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A  magyar parlament életében olyan eset még nem történt, mint amilyennek színhelye szerdán volt a képviselőház ülésterme. Tudja már mindenki, hogy mi történt: képviselők jelentették be, hogy vesztegetési kísérletek történtek náluk, pénzért akarták megvenni a meg­győződésüket, a Júdás ezüstjét kínálták nekik, hogy hagyják abba az obstrukciőt. A középkori hadviselés régi és rüpök taktikája ez, amely azt vallotta, hogy nemcsak vasgolyókkal, hanem aranygo­lyókkal is lehet várat ostromolni.Közéletünknek egy megdöbbentő fe­jezetéhez értünk. A  pénz kezdett szere­pelni akarni a politikában. 1 íiszen eddig is szerepelt ugyan, bizonyos választó- kerületekben, választók között, tanú rá a sok megsemmisített választás s a kö­vetküldés jogától megfosztott választó- kerület. A piszkos kisértések, valamint a tényleges megvesztegetések a választók körében történtek, ahol itt-ott alkalmas nak bizonyult reá a talaj. Most pedig ez a piszkos dolog, amelyet valahogy korlátozni próbált a kúriai bíráskodás,

átakarta tenni működési körét a kép­viselőházba.Borzasztó sülyedés csak az is, hogy ennek a dolognak a kísérlete megtör­ténhetett. Ki hozta ide ezt a rendszert? Amig a bán Horvátországban volt, ott járta a pénzE z t  n e m  t a g a d h a t j a. Maga a nevezetes horvát minisztere, Toma- sics ismerte be egy országgyűlési be­szédében Most pedig, hogy átjött mi­niszterelnöknek, itt üti föl a fejét a vesztegetési kisérlet, amelyhez hasonlót eddig nem ismertünk. A hitvány fegy­ver visszafelé sült el s e percben még nem tudhatja senki, mekkora söprést fog ennek nyomán végezni a felhábo­rodás. amely már ma ki áradt a parla­mentből az országba.Mint az egyik megvesztegetni kísé­relt képviselő, Papp Zoltán bejelen­tette, hogy a szándékolt megvesztege­tésért azt kívánták tőle, hogy hat napra utazzon el Valószínűnek látszik, hogy e hat nap alatt az indemnitás kérdését akarták elintézni s lőtávolon kívül való távolságra bírni azon képviselőket, akik
T Á R C A .

Yisszaperelt menaasszonij.
M a :  Palatínus József.Írtak vala pedig ezerhétszáztizet, mikor az alábbi eset megtörtént . . .Nemes és nemzetcs Dani Ferencznck, a ko­lozsvári szuperintendensnek lia, vitézlő Dáni József uram egy napon azzal lépett atyja elé, hogy miután eléggé kilegénykcdte már magát, családi tűzhely után néz. Megtalálta már szive választottját is, csak meg kell kérni az apjától a kezét.Dáni uram már rég várta fiának eme nyilatkozatát, miért is helyeslőleg bólintottHát aztán ki fattya légyen a lányasz- szony, akit magadhoz akarsz láncolni ? kérdé fiától Dáni uram.Nemes Bakos Gergely uramnak, ő kc- gyelmessége 11 Rákóczy Ferencz fejedelem gyulafehérvári kincstartójának és sáfárjának leánya, Ilonka.Dáni uram mindent várt, csak ezt nem. Sehogysem fért fejébe, hogy gabalyodhattak össze a fiatalok, mikor kincses Kolozsvár városa oly messze esik Gyulafehérvár váro­sától! Arra peisze nem gondolt, hogy a sze­

relem madárszárnyakon jár. De már ez meg­volt, hiába is törte volna rajta a fejét. De hát nem is azon gondolkozott Dani uram. Nagyobb volt itt a bökkenő. Szólt volna is, nem is; köszörülte torkát, mint aki valami nagyot készül mondani és végre is igy szóltfiához :Már pedig abból nem lesz semmi se!Nem azért, mert talán részemről megtagad-#nám beleegyezésemet. En nem állok frigye­tek útjába, hanem ha Bakos uram megtudja szándékod, bizonyosan még a portájáról is kiver. S ennek is megvan az oka. Hallgass meg, majd elmondom és azt hiszem, be fogod látni, hogy e házasságra irányuló minden terved hiábavaló fáradozás.- Én és Bakos uram fiatal korunkban együtt szolgáltunk A pally Mihály udvaiaban Testi-lelki barátok voltunk. Ügyességünkért, vitézségünkért mindkettőnket kedvelt a feje­delem. Egyszer aztán törésre került a dolog köztünk. Anyád kezéért kettőn versengtünk. Nemes férfiakhoz illőn nem volt más válasz­tás, mint kardra bízni az ügyet. A párviadal­ban Bakos uram olyan hatalmas vágást kapott az üstökére, hogy hónapokig őrizte utana az ágyat. Azóta nem szóltunk egymáshoz soliu, ő nekem halálos ellenségem máig. Mindezeket pedig nem riasztásul mondom el, hanem

ez ellen a technikai obstrukciőt csinál­ták volna meg.oAz országgyűlésen szörnyű az izga­tottság, ami elképzelhető. A  botrányos események szinte torlódnak egymásra s a kedélyeknek sem okuk, sem módúk nincsen a lecsillapodásra. Nagyon terhes helyzet ez s még mindig villámokat rejt magában a jövendő méhe. Az or­szág ügyeinek a vezetése sok gondra ad alkalmat, ilyen szomorú helyzetet az alkotmányos óra beállta óta nem értünk. A  felháborodás elemi erővel tör ki, mi­kor megismeri az aknamunkákat. A hatalom tetteihez hozzáfüződik a kétely s a gyanú, kérdés, hogy meddig bírják ki ezt a kormánypártban s meddig tart­ják magukat képesnek az erkölcsi fele­lősség viseléséreTiszta kép eleddig nem alkotható. De valószínűnek látszik, hogy a volt nemzeti párt nem fog megmaradni an­nak a kormányzatnak a támogatásában, amelynek uralma alatt a ma nyilvános­ságra került dolgok megtörténhettek.
ns.-mazért, hogy kétszer is meggondold a dolgot, mielőtt bekopogtatnál Bakos uram portájára.Vitézlő Dáni uram türelemmel végighall­gatta az apai beszédet s aztán igy szólt ha­tározott hangon:Hát már akár széna, akar szalma, az mindegy, de megpróbálkozom s addig nem állok meg. inig Ilonka enyém nem lesz.És a következő héten a kérők, nemes Szecső Kristóf szenátor uram és vitézlő Kallós Illés, nemes Gyulafehérvár városának ékes pennája nótáriusa beköszöntőitek Bakos uram portá­jára, megkérendő Ilonka lanyasszony kezét Dáni uram fiának részére. A kincstartó szí­vesen fogadta a kérőket, annál is inkább, mivel jóbarátai valának. De mikor jövetelük célját előadták, kissé elkomorult. De végre is engedett a rábeszélésnek. Az esküvő napjat pünkösd utáni Szentháromság vasárnapjára tűzték ki, mikor is nemes Dáni uram megje­lenik Gyulafehérváron, megeskűsznek és az­után a lányasszonyt saját portájára viszi, mert Bakos uram kikötötte, hogy egy napig sem ad nekik szállást és nem is kívánja őket többé látni.A kérők megvittek Dani uramnak az üze­netet. Az meg el nem tudta képzelni, mi ütött Bakos uramhoz, hogy ily könnyen beleegye­zett a házasságba.
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Rákóczi.(A kassai ünnephez )I lajh, to bus csodája a világtörténe­lemnek, magyarnemzet! Patakokban kell ontanod a vért és könnyet, hogy az le­hess, aminek az Isten megteremtett: ma­gyar. A nemzeti élet, amely más népnek természetes és mellékes joga, akár éló embernek a levegő : neked epesztö álom­kép volt, az élet itala, a bölcsek köve, az Ígéret földje. Ezért élsz és harcolsz, ezért vérezel és szenvedsz, ezért térde­pelsz Isten trónja előtt, ezért liévülsz, csüggedsz és ravaszkodol a népek ta­nácsában.Aki nem hisz a történelem logikájá­ban, az olvassa el a magyar szabadság­harcok szörnyű eposzát A nemzet megint egyszer haldoklik. Megmérgezték, leti­porták, békóba verték. Bűne volt, hogy magyar volt. Nem tud már mozdulni, csak érezni. Nincs már ereje panaszkodni, csak szenvedni. És látja a megásott sírját.Es ekkor csoda történik A haldokló utolsó gondolata, amely imádság is meg átok, a nemzet forró, reménytelen élet­vágya, megmozgatja az egeket A  nyitott sir mellett megjelenik a Gondviselés kül­döttje. A ragyogó hírnök. Léptei rémü­lettel töltik el a hóhérok szivét. A kardja hegyén hozza mindazt, amire szüksége van a mindenéből kifosztott nemzetnek. () a magyarság, a hazafiság, a szabad ste . ó  az önzetlenség, a tisztaság, a hit. (!) az élet, az erő, a méltóság. () a bosz- szu. <) Rákóczi FerenczRettentő és örök megszégyenitésére minden magyarnak, aki valaha zsoldért szolgálta a jogtiprókat. feláldozza feje­delmi rangját, mesés vagyonát, családja boldogságát és nyugalmát, kétszer is el utasítja magától a királyi koronát, hogy

beállhasson a szegény farkasbőrösek so­rába, akik karddal dermedt kezükben, uttalan utakon követik a szabadság vé­res csillagát. Soha, amióta a világ áll, soha anyától lett ember annyit nem ál­dozott egy ideálnak, mint a magyar szabadságnak Rákóczi Ferencz.A szabadság máglyatüze, amelybe annyi magyar ember beledobta az éle­téi, tünüklő fényével bevilágította egész Európát, de aztán elhamvadt. A  felsé­ges roham, amelyben Rákóczi lovagolt elöl, szétmállott a végzet ércbástyáin. Az országban megint csend lett és hi­deg sötétség. Ennek igy kellett történ­nie, mivel az igéretföldjére csak egyet- j értő és tiszta szívvel léphet a zarándok­nemzet. A  magyarságot visszavonása tette méltatlanná Rákóczira és a sza­badságraNéped elvesztette csatáját, te azon- j ban, Nagy Rákóczi Ferencz, dicső trium- fátorként pihensz galatai kriptádban.I Ioltadban is szabad, tiszta, legyőzhet- len és felséges maradtál. Nem veszett kárba huszáraidnak egy kardsuhintása, hajdúidnak egy puskalövése sem. A vér, amelyet ontottál, eltörülhetetlen szentségként ismét a magyar névre ke­resztelte nemzetedet.Paripád patkója nyomán megtermé­kenyült a föld és újra meg újra csí­rázik a szabadság vetése. Az életed példája iskolává lett, amely hazafiakat, hősöket és vértanukat nevelt a nemzet­nek. A  neved pedig szilaj és harcias riadóként hangzik a hazában, jogára, méltóságára és erejére emlékeztetve a magyart 11a valamikor egygyé tud lenni egész nemzeted, akkor méltó lesz a sza­badságra és méltó lesz arra is, hogy a hamvaid megtérjenek büszke számkive- tésükből.

Mi lesz a tisztviselőkkel?A mai válságos helyzetben e kérdésre igen nehéz megadni a feleletet; mert aggódva észleltük azokat az ellentétes nyilatkozatokat, melyek az uj kormány rövid szereplése alatt az állami tisztviselők törvényjavaslatának sorsáról elhangzottak. Különösen feltűnő az az ellentét, mely közelebbről a kórós László és Dr. Barabás Béla országgyűlési képviselők kijelentései kö­zött felmerült.
Dorn László, mint az állami tisztviselők 

» Országos hgyesületéur-nek elnöke julius 4-én a tisztviselők gyűlésén éppen az uj kormány- elnök felhatalmazásával azon kijelentéssel igyekezett megnyugtatni a tisztviselőket, hogy:»a tisztviselők fizetésének rendezéséről szóló törvényjavaslat sürgős letárgyalása a kormánynak is határozott szándékát ké­pezi oly formán, hogy első sorban az indem- 
nitás, azután az ujoncjutalék, majd az iyo). 
évi állatni költségvetés és ezzel kapcsolatosan a fizetés rendezéséről szóló törvényjavaslat fog letárgyaltamigEzzel szemben Barabás Béla julius hó 12-én 

nagyváradi beszámolóján állítólag azt mondotta,hogy :»a Széli kormány soha sem foglalkozott komolyan a tisztviselők fizetésének rende­zésével. «A mostani kormány-elnök pedig olyfor- mán nyilatkozott, »hogy nincs is arra nagy szükség, mert bármilyen fontos, mégsem állam- 
szükséglet. «Egyik nyilatkozat sem lett megczáfolva, vagy megerősítve s igy nem lehet tudni me­lyik igaz ?Az kétségtelen, hogy az állami tisztviselők ügye annyira országos érdek és a sürgős elin­tézést igénylő országos gazdasági ügyekkel any- nyira összefügg, hogy azt ezektől szétválasz­tani alig lehet. Nem tesszük fel az uj kor­mányról, hogy e javaslatot ütő kártyának használná fel. Ez nagyon frivol játék volna.Mikor eljutottunk odáig, hogy a képviselő­ház pénzügyi bizottsága a Jizetésjavitásról szóló 

törvényjavaslatot letárgyalta és terjedelmes je­lentésével a plénum elé terjesztette : az időtől kezdve az állami tisztviselők visszafojtott lélekzettel némán szemlélték azt az elkesere­dett politikai harcot, melynek ma sincs vége.
Megkezdődtek aztán mindkét részről az előkészületek a menyegzőre. Báni uram ha­marosan megszerezte a dispenzációt. Könnyen ment minden, de nem úgy < iyulafehérváron. Alig gördültek ki a címeres határok Bakos uram nemesi portájáról, a vén róka magához hivatta leányát és előadta neki, hogy bizony o nem lesz soha Dani József hitvese. Hanem az esküvő ideje alatt Ilonka szerepet fog cserélni a domíniumon lakó Fogarasi István nevű jobbágy leányával, Ilonkával. A lány- asszony tisztában volt a helyzettel. Sirt-ritt, könyörgött, de hiába, a kőszívű apa kérlelhet- len maradt. Tudta, hogy a fiatalok mindössze kétszer találkoztak s miután Fogarasi Ilonka csalhatatlan hasonmása volt leányának, biztos volt a csere sikerében. Attól meg egyáltalán nem tartott, hogy a jobbágyleány elárulja titkát.Elérkezett végre Szentháromság vasárnapja. Nemes Dáni József uram még előtte való nap megérkezett fényes kíséretével a leányos ház­hoz, hol is igen szívesen fogadtatott Másnap aztán tarack lövések és zeneszó mellett vonult a díszes nászmenet a templomba. Az egész utón nem győztek eléggé betelni a menyasz- szony szépségével. Dáni uramnak meg az tetszett nagyon, hogy Ilonka nem oly szo­morú, mint a menyasszonyok szoktak ilyenkor lenni. A fényes segédlettel megtartott ünnepi szertartás után megáldotta frigyüket a pap s aztán megindult a menet Kolozsvárra.Alig indultak ki a csilingelő négy lovas 

fogatok es címeres határok nemes Gyulafehér- 
varosabol, a szép menyasszony rozsás arca elkomorult, egész utón hallgatott, mintha sza­vát szegtek volna. Hiába igyekezett Dáni

uram szerelmes szavakkal vidítani, hiába kérdezte szomorúságának okát, Ilonka nem felelt egy kérdésére sem, hanem elkezdett sírni. Bizonyára eszébe jutott az a másik szenvedő leány, a kinek most itt kellene lenni az ő helyén. Dáni uram azzal vigasztalta magát, hiszen az ilyesmi lánydolog.Eközben beesteledett s a menet éjszakára Marosvásárhelyen szállott meg. Az uj pár a részére készentartott szobába vonult, a nász­nép pedig széjjel oszlott, ki ide, ki oda, roko­nához, jó ismerőséhez.Reggel aztán nagy meglepetésre épredtek. Eltűnt az uj asszony. Hallatlan eset! Lótottak- futottak minden felé, fölkutattak mindent, de sehol sem találták.Dáni uram rögtön lóra kapott és nyilsebe- sen vágtatott neki a gyulafehérvári poros országúinak. Hogy közelebb érje Bakos uram nemesi kúriáját, Gyulafehérvár közelében le­tért az útról és keresztül kasul a szántókon vágtatott tovább. Hat amint egy zsellérkunyhó elé ért, csodák-csodája, kit látott ! Ilonka állt a kunyhó ajtajában kisirt szemekkel. Rögtön leugrott a lóról s feléje közeledett. Az meg nézte egy darabig, mintha nem hinne saját szemeinek s egyszer csak egy sikolylyal a vitéz karjaiba omlott. Képzelhetni a viszont­látás örömét.Hát hogy kerültél ide szépséges virág­szálam ? kérdő a meglepett férfi.A lányasszony azután előadta, mily uton- módon szedte rá Dani uramat az apja. Az meg csak hüíedezett, tágra nyitotta szemeit s azon gondolkozott, hogy valóság volt-e avagy gonosz álom, mi vele megtörtént. De

ha már igy all a dolog, ezen segíteni kell. Nem is sokat tétovázott, hanem nyeregbe emelte az igazi menyasszonyt és neki vág­tatott Marosvásárhelynek, hol is aztán elbe­szélte a várakozóknak a gonosz tréfát. A felültetett násznép aztán Kallós Imre nótárius uram tanácsára visszafordította a kocsirudját Gyulafehérvárnak, hogy most már valóban megtörténjék az esküvő, az előbbi pedig nyil- vánitassék semmisnek. Nézett aztán a ravasz kincstartó, mikor meglátta a visszatért nász­népet. De azért sem szép szóval, se semmi­nemű fenyegetés dacára nem volt rábírható, hogy leányát Dáni uramnak adja. így került pörre aztán a dolog.Az érdekes pör majdnem egy évig húzó­dott. Megfordult minden fórumon, de sehol sem tudtak benne dönteni. Végre is a szent­szék elé került az ügy, hol aztán nemes Ba­kos Gergely uram leányát, Ilonkát nemes Dáni József uramnak Ítélték, megindokolván az ítéletet azzal az érvvel, hogy Dáni uram azon jóhiszeműséggel esküdött örök hűséget Ilonkának, hogy az Bakos uram leánya, nem pedig Fogarasi Ilonka, s végül a dispenzáció sem Fogarasi, hanem Bakos Ilonka részére volt kiállítva.így aztán vitézlő Dáni József uram piros pünkösd utáni Szentháromság vasárnapján egy év elteltével csakugyan Bakos Ilonkát vitte haza kincses Kolozsvár városában lévő ne­mesi portájára, mint ahogy ez megvagyon Írva az akkori följegyzésekben.-A&A.• X »



fí)03. augusztus 1. Bajai Független l/jság.uKi tehet arról, hogy azzal az időponttal egyidejűleg a harcok küzdelme mind hevesebb lett és az előző kormányt ál dóriiul ej tel te.Es ki tehet arról is, hogy a kormányválság után az uj kabinet a kibontakozást meg nem tudta megteremteni sőt uj harcok és bonyo­dalmak támadtak s a parlamenti zavarokban ki az, aki tudná micsoda ok gátolta a kérdé­ses törvényjavaslat letárgyalását?Az ország dolgainak ilyen változása szá­munkra is megjelölte az irányzatot! Mikor a nemzet közvéleménye a mi kérő szavunkra nem tagadta meg rokonszenvét es áldozat- készségét: most a válságos helyzetben mi is tudjuk és érezzük, hogy mit kell tennünk! S mint hálás gyermekei a magyar hazának, békés türelemmel várjuk a küzdelem lefolyá­sát és a bonyodalmak szerencsés megoldását.A várakozáson kivid helyezkedhetünk-e más álláspontra akkor, midőn a viszonyok a Ildiit 
sorsát állították a mi érdekünk elébe?A tisztviselői kar hazatisága megtalálta a hozzá méltó álláspontot és magatartást; ennél­fogva roskadozva bár, de türelemmel hor­dozza tovább a vállaira nehezült keresztet.Nehéz idők súlya nyomja a magyar állam közéletét és ez áldatlan állapotban mit tehe­tünk mi — az állam kormányzat munkásai s a nemzet intelligens zöme, melynek léte az ország sorsától függ?Mit tehetnénk egyebet, mint szorongó szívvel tűrjük a válságos helyzetet és bízunk azok bölcsességében, a kiknek elhatározásától függ sorsunk jobbra fordulása és akikre ama köte­lesség hárul, hogy e helyzetet orvosolják.Bár nyomorúságunk és veszteségünk a múló idővel mindjobban növekedik, még sem szabad csüggednünk : hii^ajiságunk várakozásra 
és kitartásra kötelez.Jóleső érzéssel veszek tudomást arról, hogy a magyar tisztviselői kar igen kevés kivé­tellel hozzá illő elhatározással követi igaz hazaszeretetének sugallatát s előbbre valónak tekinti a haza és a magyar nemzet érdekeit, mint a maga helyzetének javítását.Inkább szenved tovább és takargatja nyo­morúságát, de nem panaszolja hangos szóval egyéni bajait akkor, midőn a haga sorsa válság 
elé jutott.A mi hitünk és bizodalmunk a trónbeszédbe 
foglalt ígéretben, s a kötelező válaszjelirat által 
adott s;ó szentségében van !A tisztviselők sorsa az Ország becsületbeli ügye, nem lehet és nem jöhet olyan magyar kor­
mány, mely ennek elintézése elől kitérjen !Ez a biztositéka annak, hogy mi lesz 11 
tisztviselőkkel ?

H a r r n a t h  Domokos.

Iskolai értesítők.
in.

Haja thj. Jelr. város róm. kath. elemi népiskolái­
nak értesítője az i ‘)()2 -yoy. (X X III .)  tanévről’.A példa hatása a gyermeki jellemre* czimen 
Nagel Lajos értekezést irt a gyermekek helyes neveléséről és azok jellemének fejlesztéséről az iskolában és a családi körben. A következő fejezetben az iskolaév nevezetesebb eseményei közöltéinek, ezután az iskolai hatóságok tagjai­nak névsora, továbbá az összes tanulók érdem­sorozata övetkezik. Működött a három iskola 16 osztályában 11 tanító, 5 tanítónő és két hit­oktató. A tanulók száma a belvárosi iskolában 263, a felsővárosiban 257, az alsóvárosiban 55.3, összesen 1078 volt, mely a múlt évihez képest 38 főnyi csökkenést mutat. A tanulók közül elköltözött 59 hu és 33 leány, nem osz­tályozhatott 50 hu és 27 leány, meghalt 1, az év végén 690 hu és 295 leány járt iskolába; rom. kath. volt 1073, g. kel. 1, ág. ev. 2, ev. ref. 2.; csak magyarul beszélt 81, más nyel­vet is beszélt 277 tanuló. Jutalmakra jutott 71 K. A szegény iskolás gyermekek felruhá­zásáról és iskolai könyvekkel ellátásáról jó­szívű emberbarátok gondoskodtak. A füzet be­fejező részét a jövő iskolai évre vonatkozó ér­tesítések képezik. IV.

A Hajai izraelita hitközség elemi-, polgári jiu és 
leányiskolájának 22 . éi testűje </ ~ vjo2 yoj. tanév­
től. A bevezető cikk kegyeletes szavakban em­lékszik meg Steklei Sámuel volt izr. iskolai

igazgatóról. Ezután az izr. polgári fiúiskolák huszonötéves múltjáról tömör ismertetés kö­vetkezik. Az elemi iskolába és óvóba 253 gyermek, a polgári fiúiskolába 79, a leányis­kolába 65 tanuló járt, kik közül összesen 34 volt vidéki illetőségű. Az egész intézet fentar- tása 28.587 K-t igényelt. A hármas tanintézet­ben működött 14 tanerő. A tanulók név-és ér­demsorozata, a statisztikai táblázatok és a jö­vő évre szükséges tudnivalók töltik még he a tartalmas értesítő lapjait.
HÍREK.$  kormány leleplezése.

Saját tudósítónk távirata.

Szapáry László gróf fiumei kor­
mányzó, a miniszterelnök intimusa ma 
beismerte, hogy a függetlenségi 
képviselők megvesztegetési cél­
jaira a pénzt ő adta. J lz  a körül­
mény, hogy milyen benső viszony van 
közte és a miniszterelnök közt, már 
most mindent megmagyaráz, parla­
menti körökben nagy a eonsternáció.

Császka érsek a lövészkertnek. Császka C'.yörgy kalocsai érsek a jubileumi lövészetre 50 korona dijat adományozott.
A bajai céllövész társulat f. é. augusz­tus 20-iki ünnepi lövészetén B.ija város kö­zönsége 100 korona, a Bajai Takarékpénztár 100 korona, a Bajai Kereskedelmi Bank 50 korona, a Baja Segélyzőegylet 40 korona dij- jakkal lesznek képviselve. Dr. Gál Ernő 60 korona lövészeti dijat ad tmányozott.
Czérnay Imre űr, törvényhatósági bizott­sági tag, a bajai ipartestület érdemes agilis elnöke tegnap a saját, úgy 56 iparos és ke­reskedő társa érdekében nagyobb szabású elő­terjesztésben a zomhori m. kir. pénzügyigaz­gatóságnál lépéseket tett az iránt, hogy az amúgy is rossz gazdasági viszonyokkal küzdő hajai polgárság a jogtalan és illetéktelen meg­adóztatás terhétől inegkiméltessék. Hasonlókép előterjesztést tett Baja város Tanácsának, hogy ezen ügyben Baja város polgárságát p ár t fog ás á b a v eg y e.
Utazó halott. Mult hó 28-án délelőtt egy borsodi földbirtokos, Latinovits Sándor hunyt 

el a szabadkai városi kórházban. A haláleset­ről táviratilag értesítették az elhunyt családját, mely a hullának kiadását és hazaszállithatását kérte a rendőrségtől. Miután Latinovits nem járványos betegségben hunyt el, a rendőrség megadta a hazaszállitási engedélyt.
Gyilkosság Jankováczon. Jankováczi tu­dósítónk jelenti, hogy vasárnap délután vé­res mulatság volt a községben. A legények bor fölött valami csekélység miatt összeszó­lalkoztak, mire általános verekedés támadt. Eközben Amies Ferenczet oly szerencsétlenüle vhasba szúrták, hogy két napi borzasztó kín­lódás után meghalt. Hogy ki volt a tettes, nem lehet tudni, maga az elhalt se tudta meg­mondani.
jR  lövészkert jubileumi ünnepren- 

dezö bizottsága fo ly ó  hó ö-án , d. 11. à 
órakor összes ülés! lart a városháza  
nctgt/lermében. /I rendezők ez álon kö­
reinek fö l szives m egjelenésre.

Válasz. Lapunk múlt heti számában Ide­gen sör« címmel egy közleményt hoztunk, melyre ma a következő l'álaszt kaptuk : Igen szép és üdvös dolog, sőt kötelesség, midőn a magyar ipart és magyar gyártmányt pártoljuk s ezt hazánk érdekében szükségesnek is tar­tom, de midőn az a négy fővárosi sörfőzde az egész ország rovására kartelt es plane azt oly módon kötötték, hogy megkötik ve­vőik kezeit akkep, hogy a ki egy tóvárosi sörfőzdénél a kartel létre jötte előtt (t. i. a kartel azóta áll fenn, a mióta a király sörfőzde üzemét beszüntette) vevő volt, annak neve­zett fővárosi sörfőzdék kartel értelmében 
hal hónapon belül sört nem szállíthatnak, ez által a verseny ki lett zárva es a vevőkört

a fővárosi sörfőzdék maguknak országszerte biztosították. Az igen tisztelt cikkíró úgy lát­szik mindezeket nem tudja, vagy tudni nem akarja és a látszat a mellett szól, hogy a cikkíró úr ezen szolgálatáért, melyet a fővá­rosi sörfőzdéknek teljesít ellenszolgálatban részesül. 'Léhát senki sem veheti rossz néven, sem pedig hazafiatlanságnak, ha igy kény­szerhelyzetbe hozva az idegen, illetve külföldi sörfőzdéknél üzletének folytatása érdeké­ben — üdvösebb összeköttetést keresnek.
Magángyógyintézet Baján. Dr. Knzman Oszkár bajai műtő orvos a Kossuth Lajos- utca 623. szám alatti Bodrogi-féle házban a június hó 25-én kelt 44245/903. szánni belügy­miniszteri engedély alapján folyt.) hó 1-én megnyitotta sebészeti-, testegyenészeti-, gégé­szeti-, szemészeti-, nő és belgyógyászati ma­gángy ógy i n tézeté t.
Céllövészet. Folyó évi julius hó 26-án a lőkertben tartott céllövészet alkalmával történt o40 lövés, ezek közül volt 66 egyes, 63 ket­tős, 49 háromas, 12 négyes és 1 szeglövés. Szeget lőtt: Gebhardt Dezső. Négyest lőtt: Gebhardt Dezső 3, Somogyi Gyula 3, Spitzer Mór 2, Eckert István 1, Bittermann Károly 1, Kubinszky Aladár 1 és Székely Alfréd 1. Háromast lőtt: Bitterman Károly 12, Gebhardt Dezső 10, Somogyi Gyula 7, Spitzer Mór 7, Eckert István 6, Szász Ottó 4, Goldreich Jó­zsef 1, Kubinszky Aladár l és Székely Alfréd 1
Bácskai iparosok Szegeden. A szegedi kereskedelmi és iparkamara által f. évi aug. hó 20-án Szegeden rendezendő kerületi iparos­gyűlés tudvalevőleg össze lesz kötve hasznos tanulmányokkal, amiket bőségesen nyújtanak a Szegeden működésben levő nagyobb ipar­telepek, szövetkezetek, gyárak, ipari szakiskola stb. Az iparosok nagy kedvvel föl is kapták az alkalmat, amennyiben magából Bácsme- gyéből már eddig is több, mint ötszázan jelentkeztek a gyűlésre. És pedig: Szabadká­ról 97, Újvidékről 64, Bajáról 22, Ó-Kanizsáról 51, Óbecséről 40, Zentárói 32, Cservenkáról 37, Palánkéról 20, Bezdánból 48, Apatinból 4, Topolyáról 28, Orsováról 21, Kuláról 21, Gajdobráról 7 résztvevő jelentkezett. Kisebb számban jönnnek még Temerin, Petrovaszelló, Bulkesz, Zsabja, Kulpin, Futták, Kucora, Sán- ! dór stb. községekből. Nagyobb csapatok van­nak még jelezve Hm vásárhelyről, Szentesről, Zomborból, Csongrádról stb.
Zongorák és cimbalmok csak első rangú gyártmányok — kedvező fizetési felté- I telek mellett tiz évi jótállással kaphatók

IGagner Antalnál Baján.
Hölgyek öröme ! Legjobb szer az egész I világon a bajai Dr. Lehman arckenőcs, mely pár napi használat után megifjitja az arcbőrt, eltávolít redőket, szeplőt, májfoltot, bőratkát (Mitesser.) Egy tégely ára 1 korona, csak ne­vem és arcképemmel ellátott tégelyt fogadjunk el ! Gyarmati Emil városi gyógyszertára a Szent-Háro 111 Sághoz Baján.
Fischer Lipót utódai helybeli júnevü di- vatárú-cég közhírré teszi, hogy női divat­

cikkei (csipkék női kelengyék részére, ruha- diszek, paszomány, szallagok és napernyők) eddigi különben is olcsó árait azok felére szállította le, miután azokat többé nem tartja. 
A nevezett cég óriási raktárt tart ezenkívül kötő-pamutokban, férfi és női fehérneműekben, harisnyákban, cipőkben, dísztárgyakban stb. stb. s azokat szintén a legolcsóbb árban bo­csátja áruba.

közönség köréből.Kzen rovat alatt kü/.lottekcrt a szerkesztőség nem vál­lal felelősséget
#Tekintetes Szerkesztő Ur !Tisztelettel felkérem az alábbi sorok köz­lésére : Felelet „B A R A N Y A I“ -n«ak.Minthogy fenti álnév mögé rejtőző, de köny- nyen felismerhető cikkíró ur 0 lap 29-ik szá­mában cikket Írva a mélykúti közegészség- ügyi botrányról, csekély személyemet azon váddal illeti, hogy en azért nem fellebbeztem meg a sérelmes mélykúti képviselőtestületi határozatot, mert a ki fogyott a merszemo, bá-
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tor leszek a közönség tájékoztatására az ügy mélyébe világítani. Nem szólok arról, hogy minő szégyenletes egy íKXX) lakosú, jómódú nagyközségre nézve, ha a szegény községi orvos bőrén akarja a lakosság pár garasát meg­takarítani, azt sem kutatom, hogy minő előz­ményei voltak a sérelmes határozatnak, mely a leendő községi orvost a megélhetés leg­szélsőbb határához kívánta szorítani, csak azt állapítom meg, hogy ezen határozat ellen, bar törvényes formák közt hozták, fellebbe­zést nyújtott be megyénk orvosi fiókszövet­sége a vármegyei törvényhatósági bizottság­hoz, tehát nem én, hanem a tiókszövetség elnöksége, melyet dicső emlékű elnökünk Dr. Hadzsy képviselt csekélységemmel egye­temben. F fellebbezést beadtuk, bár előre tud­tuk, hogy elutasítják, mert a belügyminisz­ter több rendeletében az 1870. XI \'. t.-c. 14f>. §-ának aj pontja tekintetében a legszélesebb szabadságot adta meg a községeknek és meg­engedte, hogy a pályázatban bármiféle kikö­tés legyen tehető, csak akadjon orvos, ki azt elfogadja.De mi ennek dacára a vármegye szine előtt már reá akartunk mutatni Mélykút szűk- keblűségére, mely még múlt századbeli elvek szerint az orvost »kilorgós«-nak nézi, a ki örüljön, ha egyáltalában kenyeret adnak néki.Tiltakozni akartunk az ilyen gondolkozásellen, mely ha igen kevés jó Ízlésre vall is, de mégis törvényes. Ks éppen a törvényes­ségből folyt aztán további magunktartása is. Nem remélhettünk semmit a belügyminiszter­nél, a ki maga is kénytelen megengedni a falusi szűkmarkúságot, mert a törvény tör­vény.Nem is fellebbeztünk tovább a belügymi­niszterhez, hanem egyelőre a várakozás ál­láspontjára helyezkedtünk. Ma majd az orvosi kar szervezkedése tökéletes lesz, akkor majd az afféle dolgokon is tudunk segíteni és hi­szem, hogy talán ez az idő nincs is oly túl­ságosan távol.Az én » menteim itt nem szerepelt semmit, mert ha a mélykútiak haragjától félnem kel­lett, úgy e haragot már a megyéhez benyújtott felebbezéssel szerencsés lehettem magamra vonni, e felebbezés folytatásához újab »nia s^« igazán nem volt szükséges. Es aztán, inig egyrészt a merni, vagy nem merni kérdései­nek feszegetése a gyermekszobába való, ad­dig másrészt bátor vagyok cikkin') urat fel­kérni, kérdezze meg immár egyesületté tömö­rülendő és hála Istennek szép számú ellenségeimet, köztük első sorban az általa oly élesen megtámadott mélykúti jegyzőt, váj­jon őket a »merszem hiánya« tette-e ellensé­geimmé? Akkor aztán cikkíró ur is beléphet az ő egyesületükbe, bár ott valószínűleg nem lehet a tagdíjjal ados maradni, mint a bács- bodrogh-vármegyei orvosi liókszövetségnél !
Dr. Igényi dózsefa bács-bodrogh vármegyei orvosi 11 ó k s z b v e t s é g titkára

N Y ÍL T  T K KKzeu lovat alatt kü/.löttckért a szerkesztősig nem vál­lal felelősséget.
Nagyérdemű közönség !Van szerencsém teljes tisztelettel jelen­teni. hogy Baján, a B ó d o g h -téren  az eddig W a g n e r A n ta l könyvke­reskedő által hirt helyiségben egy telje­sím modern

fűszer- és divatáru-
k e re s k e d é s trendeztem he.Midőn ezt nagybecsű tudomásukra hozni szerencsém van egyszersmind tisztelettel közlöm, hogy a. fűszer és cseuiegekeres- kedés szakmájába, vágó cikkeken kivid nagy választékot tartok minden néven ne­vezendő ú r i és női d iv a tc ik k e k ­

ben s azokat a. lehető legolcsóbb áron bocsátom árúbaSzives lámogalasi kérve, maradtamBaja, 1903 ang. hó 1.
kiváló tisztelettel

Rossmann K.

• •
A n. é. közönség becses tudomására adom. hogy

borkereskedésem etfeloszlatom.
S i l le r -  és fe h é rb o ra im a t  ju tá­nyosán. beszerzési áron alul is eladom Valamint eladom az összes különféle nagyságii b o ro sh o rd ó k a t  és egy 

b o rd e ritö g é p e t.Kérem úgy a helybeli, mint a vidéki v e vő k özö n sége t bo rai i n m eg te kint ésé reKiváló tisztelettelözv. jYCüller Kenrikné
b o r k e  r e s k e d ö  H A J  A  A\•> > • * ---- u

LIPIK

Eladó!
Használt, jó karban, ablakok, 
ajtók, ablak-vasak, zsalu és 
basznál! té<>Ia.

Bővebbet nyújtSárkány £ázár.
JRz 51. számú dunai
NI A

fele része szabiid kézből eladd.

f
1_ J

Cilii a kiadóhivatalban. • ! •?. > .)

Szlavóniában
I. rendű fürdőhely

Egyetlen jódtartalmú alkalikus hóforrás
(64° C ) a kontinensen.

A lonjavölgyi va8ut állomása (Dugosellon át.) Azonkívül Fakrac-Lipik déli vasút állo­
mása (Zóna-tarifa.)I C i l í S n i o i u o  .  U n d o  pest,  l iées, L o n d o n ,A l i u n i e i v e .  J t ó i n o ,  l irU ssz e l ./Fényesen berendezett gyógyterem, kávéház és éttermek, nagyszabású park, fedett sé­tány, térzene, kitűnő gyógyszállodák, ka­tonatiszti gyógyház, gyermek-sanatórium, j pompásan berendezett fürdőépületek, villa- | nyos világítás.I Felülmulhatlan hatású gyom or-y  
bél- é s  g é g e h u ru tn á l, k ö s z -  
vé n y  é s  c s u z o s  b a jo k n á l, 
i s c h iá s n á l ,  c s o n tb a jo k n á l, min­denne m ü h u ru to s  b á n ta lm a k n á l, valamint minden m irig y  é s  v é r-
b eteg ség n é l.A fürdőidény alatt 8 kiváló orvos rendel. Lipiki hévviz szétl küldése egyenesen a for­rástol, továbbá Edeskuti L. cégtől Buda­pesten.Lipiki forrássó közvetlen a fürdőigazgató­ságnál rendelhető. Bővebb felvilágosí­tással szolgál
i a a fü rd ö ig a z g a tó sá g .

Kellő iskolai r/uT,iseífirel bíró liú REISZ és PORJESZ

tanulóul^9% BÚTORGYÁRA
felvétetik

Nánay Lajos
könyvnyomdájában
B  A J  Á

B É K É S C S A B A .

N a g y v á ra d ,Fiók-telepek : ^
f e l t ű n ő  ú j d o n s á g .

D E L I C E

J A,

hirdetés felesleges. — 
A dohányzó egyszer veszi os 

többé mást nem sziliat.
legjobb valódi francia szivarkapapir és szivarka- 
hüvely kapható az ország minden kiilönlejres-

sé<>i árúdíi jában.

Srzsébet királjjné-utca (volt JVtészáros-féle ház).

MODERN BÚTOR.
TELJES LAKÁSBERENDEZÉSEK.

Legolcsóbb gyári árak.
M indenféle  d isz itö -  é s  k á rp ito sm u n k á k

e lv á lla lta tn a k . aâ Mi
Ugyanott egy jó házból való flu tanulóul

felvétetik.
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V a n  s z e r e n c sé m  t i s z t e l e t t e l  j e l e n ­teni ,  hogy 1869. év óta f e n n á l l ó
Ijjjnyvkefegkedégemet:

a m o s t a n i  ü z l e t e m m e l  s z o m s z é d o s  és eddig Berndorfer Ede á l t a l  birt nagyobb és szebb helyiségbe h e l y e ­zem át .  Nem m u l a s z t h a t o m  el ezzel  az a l k a l o m m a l ,  hogy v á r o s u n k  és v id é k e  érdemes k ö z ö n s é g é n e k  leg­őszintébb h á l á m a t  és köszönete-  met ne n y i l v á n í t s a m  a z é r t  a m e g ­tisztelő s z i v e s  párt fogásért ,  a m e l y e t  i r á n y o m b a n  é v e k  hosszú során á t  t a n ú s í t a n i  k e g y e s  volt .  S midőn a z i r á n t  es ed ezn ém ,  hogy ezzel  a jóleső b i z a l o m m a l  engem t o v á b b r a  is t á m o g a t n i  k e g y e s k e d ­jék ,  m a r a d t a mB a ja ,  1903. j u l i u s  h a v á b a nhazafias tisztelettel
if j. W a g n e r A n ta l.

w

T W

él a ,

W eÆ w M ’K.él 
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Ititor vagyok ;i n. é. közönség és mélyen tisz- tolt, eddigi megrendelőim b. figyelmét felliivni arra a körülményre, liogv megboldogult férjem elhalálozásával a Haján már 3f> év óta feliálló

kjf#% % % % % % % % % % % % % % %

Eladó ház.
A ío-utcíín levő, jelonlou; 

I,orner Antal utóda, coy állalr "
IhtIxüi birt

továbbra is vezetni fogom.Mivel állandóan a legjobb munkaerőkkel ren­delkezem, képes vagyok bárminő, e szakmába vágó munkát elvállalni.Fényképek a legkisebbtől életnagyságig, úgy­szintén gyermek-felvételek, csoportok, régi ké­pekről való reproductiók, üzleten kívüli felvé­
telek, platin képek, bromezíist nagyítások stb. jó és pontos elkészítéséért felelősséget vállalok.Miután eddigi t. megrendelőim és a n. é közönség b pártfogásába ajánlom magamat, ese­dezem, hogy nagyrabecsiilt bizalmukkal meg-o
tisztelni méltóztassanak Tisztelettellift
8 8

felt ) r e s z o y,

Kiadó üzlethelyiség.
A jelenleg Boriszák Istvánál till hirtK L A I) Ollővehb értesítést nyújtSlaisch ÍDusán

> •> fodrász
f it t é t

november hó 1-ére kiadó. IJóvebb (elviláiiitást,
Müller Antal há/ánlaj < o -

m m % % % % % % % % % % %  I 1 l()S 11 \ 1111

Parádés kocsisjó bizonyítványokkal helyben, vâ -y a. vidékre, convencióravayv havi bérrel ajánlkozik.
Cime: HOCHFELDER GÉZAközvelitönél Raján (a i’őzí'iir- dő mellett) tudható me<>\

Ugyanott szakácsnők 
és házvezetőnők 1tétnek, valamint egy jó kan­
ban levő k e r é k p á r  iseladó.

<eres-

arra, hogy mindenki az egészségtelen, penészesedé) szalmazsákját eldobhassa éshelyébe, c s e k é ly  8 k o ro n á é rt ,egy kiváló erős, fakeretíia c é l s o d r o n y  á g y b e t é t e trendelhessen nálam, mely tartós és olcsó, 
szag- és féregmentes, ennélfogva egész- ! séges Az agy belmórtókónek bekül- 

után, annak megfelelően szállítja akészítő: io ,s
ifj. Utny Pál, Baja.

Három bold fő
a vaskúti út mentén eladó.

Eredeti
S inger varrógépekcsaládi használatra és minden ipari czélra.Egyszerű kezelési — Nagy tartóssági — Magas szolgáltatási képességI Ingyenes tanfolyamok a divatos műhirnzés minden technikájában. Electroinotorok varrógépüzernhez minden nagyságban. Himzőselycm-raktár nagy színválasztékban.
Singer Co. varrógép részvénytársaság.

PARIS 1900:
„ O  K A N »  P R I X " Finvelmeztetésl Eredeti Singer varrógépek csak a mi üzleteinkben

— ------------------- - kaphatók. Minden más varrógépüzlet által Singer

TEMESVÁR 1891 :
a k i  x v »: it i: n.POZSONY 1899
r . i. íj h  r  i: k  »: n .

tegjelöléssel áruba bocsátott gép, egyik elavult rendszerű gépünk utánzat.' Amely újabb rendszerű családi varró
gépeinket szerkezet, szolgáltatási képesség és tartósság tekintetében utói nem éri!íBaja város és vidéke részére elárusítónk :

6 - 4 Baja, K is v á s á r ié r -u t c a  568.



Hajai Független Újság. 1903. augusztus Î

|90T Eg yed ü l va ló d i angol *1111
Thierry A. gyógyszerész B A L Z S A M M Á

É g é i z s é R Ü g y i  hatóság* á lt a l  m e g v i z s g á l v a  és a j á n l v a .o Az üvegek felszerelése a kere.sk törvény mintavédelnie alatt all. oI'. balzsam belsőleg é> külsőleg has/nálliuto Ív/. : 1. I túlérhet,len hatású gyógyszer a tüdőnek, a mellnt*k in i i ; « I «‘ii káros állapotában, ni) biti a hurutot, csillapítja a váladékot, vágót vet a fájdalmas köhögésnek s kigyó- gyifju a legrégibb bajokat. 2. Kitűnő hatása van a t,o- rokgyulndás, rekedtség ős a többi lorokbajoknál. <T A la­posa.! elűzi a lázakat 1. Meglepően gyógyi'ja a gyomor s bélbotegségeket és szaggatásokat a tostbon f>. S/.oli- don mozdítja ölő a székelést « a vór tisztulását, meg­tisztítja a veséket, mogszabadit a búskomorságtól s a hvpochindi iától, ja vit, ja az étvágyat s az. emésztést, ti. Nagyszoríí szolgaiatokat tesz fogfájáskor, odvas fogaknál és szájrotliadáskoi, s általában minden fog- és szájba­joknál, megszünteti a felbüffögést, a szájnak és gyomor­nak bűzét 7 Külsőleg bámulatos g)égy hatással bir a sebokm, iij és régi forradasokra, orbáncz, kiiitési varak, megfagyott és megégett tagokra, rüh, fekély, bőrdtizza- dás és repedés stb esetében, megszünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást, kösz,vényt, fül fájdalmat stb Íg y  éljünk mindig pontosan az itt latható zöld apáeza-védjegyreHamisítástól legjobban megóv az, ha közvetlenül tőlem, gyáramból rendelnek eredeti szab cartonokban Ausz.tria-Magyarország minden postaállomására bermentve 12 kis vagy ti duplaüveg 1 korona, Bosznia és Hercegovina részére I korona <>() fillér. Kevesebb nem küldetik széjjel Szétküldés csak előrefizetés vagy előleg küldése mellett. 20 20

A IVIinden praktikus h á zia sszo n y , ^
a k i a, ^§ zománcozott edény »^jósága! nem a külsejében, hanem annak tartósságában cs ^olcsóságában keresi, az csupán a szürkén zománcozottJi

Alléin echter Balsam
tut öir Schutzinetl'Aaothekf 

dit
A. Thierry in Pregrada

b»i RthiheH-Ssutrbrunn.

^VTesten 5* -féle , , s e c e s s ió “ védjegygyei ellátott
*  l e m e z  f ö z ő - e d é n y e k e tvásárolja, melynek zománca használat közben nem pattan le s a forró tűzhelyen akár üresen is állhat

fő raktár :
D R E S C H E R  G Y U L A

fi _  fi _

t , ,  • •
C M

V A S K EK ESKKI) ES E BEN
B A  J  Á • • J• ••• ) 12 0

MiÁrt Q 7 P n  v/orl Ó n  n«»lott mii.denféle efajta, még oly régi sebre IT IIÖ I L O t u l l Y u U  U l l  ■ biztos gyógyulást talál és majdnem mindigelkerüli a fájdalmas és veszélyes operálást vagy amputálástThierry A. ,«SrS u ' C e n tifo lia -k e n ö c shasználatánál, rendkívül jó hatású, a sebek gyógyulásánál, valamint a fájdal­mak enyhítésénél utólérhetetlen A valódi centifVdium-kenöcs alkalm azható: a gyennekágyasok rossz természetű mellbajainál, szoptatok mellkeményedése, a tej elapadásának, az, orlníncmik eseteiben továbbá mindenféle régi sérvek, láb- és csont nyílások, sebek, folyások, dagadt lábak, a cs ^Bevésődésnél, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett sebeknél ; az. idegen testek, pl.: üveg, szálka, homok, tövis, serét stb eltávolításánál; mindenféle daganat, kinövés, képződmény, karbunkulus és ráknál; végié pokolvar, körömléreg, körömgyűlés, a lábnak járás közben történt kisebesülése, fagyás és égetés okozta sebek, a betegek es gyermekek fekvés általi kisebesülése, torokdaganat, meggyűlt vér, till zúgás stb stb eseteiben A szállítás kizárólag az összeg előre küldése mellett eszközöltetik Két tégely csomagolással, postai szállítási díjjal együtt 
.’t korona. ő O  fillér.  S z á m o s  ered eti  fazon,i/i teán  // r e n d e lk e z é s r e  a//. Arra kerek mindenkit, hog\ óvakodjék a hatásnélküli hamisítások vevésétől s a n a  ügyeljen, Imgy a tégelybe van-e a ( fent i eédjef/i/em és cégem: T h i e r r y  
( A d o lf )  lA tn U e d  y y ó y y t á r u  az „ Ö r n n y y u t h o z *  l* r e y i ‘a d d b a n ,  ('.getve. 
T h i e r r y  A .  y y ó y y s z e r é s z  balzsam a, és (Je111 ifo iia -k e n o e se .  Kzongyógyhatásúkban telülmulhatlan két szer nemcsak a romlásnak nincs kitéve, sőt ellenkezőleg, minél régibb annál értékesebb és hathatósabb, nem árt sem a fagy, sem a forróság, tehát minden évszakban basznál hűtők. Maplnem min­den esetben segítenek és eredinénynyel járnak, legalább az orvos érkeztéig, természetesen nem szabad hamisít, ványokat. vagy liasonl • féldicséit értéktelen és hatás- nélküli úgynevezett pótszereket venni, melyekért a pénzt haszontalanul dobják ki, hanem mindig «‘zen rég kipróbált olcsó és meghízható, emellett t**ljesen ártal­matlan, világhírű szereket kell luis/.nálui, melyeknek minden családban és eshetőségekre készenlétben kell lenni Ha olyant nem kapunk, mely a valódiság minden jelet magán viseli, rendeljük meg egvs/.erűen direkte és címezzük :

^ h o l  az áru leszállított gyári árak mellett kapható.t̂ P* ĉ P* *̂ P* t̂ P* î P* • <

( Thierry Adolf) „Orangyal-gyógtjgzei'fcái*" pregeada Rohit^h-mellett Központi főraktár Budapesten, Tűrök .1 gyógy tára. Zágrábban Mittelbaeli S. gyógytára, Bécsben Brady I. gyógytár.SaueNbPunn
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Pártoljuk a honi ipart !

A legjobb
író ténták „ S T E L L A ^  védjegygyei

Másolható ténták „ S T E L L A  

Színes ténták „ S T E L L A

U

V

készülnek a

Tusoldat „ S T E L L A 1* védjegygyei

Q T C I  I A “  vegyészeti 
. . O  I  L L L H  gyárban

B U D A P E S T E N .

Főraktár:

WA G N E R  A N T A L
B A J A

p.Tpirkeres-
52-1 :\

Pártoljuk a honi ipart !

Cü-
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I I
Ozv. SPITZER SIMONNE TARSAB A J A .

A j  á n 1 j á k :
kapubejáratok, folyosók, konyhák, fürdőszobák, gépházak, üzlethelyiségek, templomok padoza­

tának burkolására
eg yszerű O S cem entlap jaikat

mint. le g s z e b b , le g ta r tó s a b b  és le g o lc s ó b b  burkoló anyagotS z á d u n k  :
já r d a ,  fa li < s p ré s e lt  d is z té g lá t , c s e re p e t ,  
v ih a rá lló  h o rn y o s  cem en t te to c s e re p e t ,  
c e m e n tc sö v e k e t , g ip sz d is z itm é n y e k e t  stb. 
E lv á lla lu n k  m indennem ű B E  T  O 

° ° o T E R A Z Z O  m u n k át, o

(* T O) 1v*1 fid■-*o
Raktáron tartunk:

b e o c s in i, p o rtla n d  é s  ro m á n  ce m e n te t, 
d a ra b o s  és ép itö  m e sz e t , k á t r á n y  és a s z ­
fa lt  fe d é lle m e ze k e t, a s z f a lt  e lsz ig e te lő  
le m e ze k e t, k á t r á n y t , t in c to r a lt ,  c a rb o li-  

o  o  o  o  neum ot és a s z fa lt o t ,  o o -o  o

A m a g y a r  á lta lá n o s  k ö s z é n b á n y a  r . t á r s .  fö k é p v is e le te .Nyomatott Núnay Lajosnál Baján.




